BT

Ref Hsk6 Grammar

Subject + A (F) + Verb —’won’t stoop to,
disdain to”

AJB means thinking an action is beneath one’s dignity —”disdain to, won’t lower
oneself to, can’t be bothered with.” There’s clear contempt in it: the subject looks down
on doing the thing. You can say A J& or, more literary, AJ8F.

Structure: Subject + AJ& (F) + Verb / Verb Phrase

{zh: fib |talhe / J& |shi]is / 4> |eela / PH5E |chéng shilhonest / )
AJE |ba xie|won’t stoop to / Pidi [shuo huang|lying / . }

de / N |rén|man / |

He’s an honest man —he won’t stoop to lying.

{zh: it |talhe / AT |bua xie ytlis above / Ui, [shuo|saying / HI] A |bié rén|other people’s
/ H) |de / TR3E |huai hua|bad things / . }

He’s above bad-mouthing other people.

Remember: RNJE = ”it’s beneath me” —disdain to do it (Jf = "worth bothering
with,” so NJ§ = "not worth my while”). NE Ui = "won’t stoop to lying.” AJET is
the more literary variant.

Watch out

o It carries contempt —the subject feels the action is below them, not merely declines
it.

Action + PAE (+ #B) + Outcome —”’so that, in order
to,,

PAfE is a formal "in order to, so as to (make it easier to).” It links an action to the
desired outcome that action makes possible, and often takes a following gE.

Structure: Action , DA (+ HE) + Outcome

{zh: F&A] |wO men|we / {2 |hén|very / . |zdolearly / # [jit / & |qu|went to / T |le
/ B3 |j1 chang|the airport / , PAfE |yl bian|so that / g |néng|we could / i I |gdn
shang|catch / #% |zui|the / K. |zdolearliest / Y |de / KA |fei ji|flight / . }

We went to the airport very early so we could catch the earliest flight.

{zh: i |qing|please / BT |lin xia|leave / HL{% |dian hua|your number / |, PAfE |yi
bian|so that / FA] [wo men|we / BEZ |lidn xi|can contact / %X |nin|you / . }

Please leave your number so we can contact you.
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Remember: PAf = ”so as to (make it easier to)” —names a WANTED out-
come the action enables (§. 52, PAERERF 1), Its mirror is PA%R ("so as to avoid” a
bad one): PAf# chases the good, PAfa dodges the bad.

Watch out

o Formal/written —in speech use " or the mid-clause .



